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Myxkauigcbkozo deparcasHozo yHieepcumeny

KYJIbTYPA YKPATIHCBKOI HAYKOBOI MOBH SIK HAYKOBA IIPOBJIEMA

Cmamms npucesuena npoonemi Kyibmypu YKpaiHCbKoi HayKosoi MOGU. 3 ’C08AHO TeHe3y HAYKOBO20 CMUMIO YKPAIHCLKOI
HAYK0B0I MOBU, BUOKPEMIIEHO KIIOY08I emanu po3gumKy Kyibiypu HAYKOSOL MOGU, NPOAHAZ308AHO OCHOBHI 3000YMKU YKPAiH-
COKUX MOBO3HABYIE, SIKI PENPEe3eHMYIONb KOXHCEH i3 Nepiodis: 000y 3apO0ANCEHH MA CMAHOGIEHHs HAYKU NPO KYIbmypy MO8
(1960-1980-mi pp.), axmueHo2o po3eumky Kyibmypu YKpaincokoi naykosoi mosu (1990-mi pp. — novamox XXI cm.); nHogimmuiii
nepioo, AKULl XapaKxmepusyons pPO3GUMOK eKOMIHEBICMUYHUX cmYOitl, CMUTICMUKY YKPAiHCbKOi HayKogoi mosu mowo. Ok-
PecneHo OCHOBHI acnekmu QOCTIONCEH S, YKPATHCLKOI HAYKOBOT MOBU HA CYYACHOMY emani PO36UMKY.

Knrouoei cnosa: xynomypa yKpaincekoi Haykoeoi mMosu; Haykosuii Cmuilb YKPAiHCbKOI MOBU, VUeHi-MOB803HABYI; KOMY-
HIKAMUBHULL ACNEeKmM GUBHEHHSI MOBU, eKOJIIHeGICIUKA, NI020MO8Ka (haxisyis.
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Yaroslava Demyan, Ph.D. (Economics), Asosiated Professor,
Associated Professor of the Management and Administration of
Economical Processes Department of Mukachevo State University

THE CULTURE OF THE UKRAINIAN SCIENTIFIC LANGUAGE AS A SCIENTIFIC PROBLEM

The article is devoted to the problem of the culture of the Ukrainian scientific language. The genesis of the scientific style of
the Ukrainian scientific language is clarified, the key stages of the development of the culture of the scientific language are high-
lighted, the main achievements of Ukrainian linguists representing each of the periods are analyzed: the birth and formation of
the science of language culture (1960-1980s), active development culture of the Ukrainian scientific language (1990 — beginning of
the 21st century); the latest period, which is characterized by the development of ecolinguistic studies, stylistics of the Ukrainian
scientific language, etc. It is noted that the culture of the Ukrainian scientific language is a complex, multidimensional concept
that includes three aspects: normative, communicative, and ethical. Normativeness presupposes knowledge of the literary norms
of the modern Ukrainian literary language, the ability to apply them in scientific communication. The communicative aspect
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involves the selection of those linguistic means that best serve for the implementation of the tasks of scientific communication.
The ethical aspect is also important, it involves observing norms of behavior, respect for communication participants, mastery of
etiquette formulas, as well as the presence of such qualities in the speaker as benevolence, tact, politeness of speech behavior,
academic integrity, which constitutes the ethical aspect of scientific language. The object of study of the culture of the Ukrainian
scientific language is the scientific language (the language of scientific texts). Among the tasks that scientists face in this area of
research is linguistic and genre features of scientific style, ethical norms of scientific communication at the modern stage, etc.
The language of Ukrainian science is not only the means of the Ukrainian language that characterize all functional and stylistic
varieties of the scientific sphere of communication, but also a specific system of grammatical and semantical means of expre-
ssing symbolical units, which constitute the core and periphery of the scientific style of the Ukrainian language.

It was concluded that during the 1960-2020s, Ukrainian scientists deeply and comprehensively investigated the problems of the
Ukrainian scientific language, enriched the linguistic science with numerous thorough works in the field of the culture of the Ukrai-
nian language, stylistics of the scientific language, handbooks on Ukrainian word usage and accentuation, etc., which constitute
it gold fund. The main aspects of the study of the Ukrainian scientific language at the current stage of development are outlined.

Keywords: the culture of the Ukrainian scientific language; scientific style of the Ukrainian language; linguists; commu-
nicative aspect of language learning; ecolinguistics; training of specialist.

OCTaHOBKA NpoodJieMu. 3 orysiay Ha Oypx-

JIMBUH PO3BHTOK HAyKOBUX TEXHOJIOTIH

aKTyaJli3yeTbest TIpodiieMa KyJIbTypy Hay-
k0BOi MOBH. CbOTO/IHI 11 YBUPa3HIOIOTH SIK YKpaTHChKI,
TaK 1 3apyOikHI BYeHI. 3i 30UIBIICHHSIM B OCBITHIX
NporpaMax YHIBEpCHTETIB KUIBKOCTI TOJMH Ha CaMo-
CTiliHy po0O0Ty 3100yBa4iB OCBITH HABHYKH BOJIOIIHHS
HAayKOBUM CTHJIEM YKPAiHCHKOi MOBHU CTalOTh OCOOIH-
BO Ba)XKIMBHMHM, OJHAK, SIK 3aCBIAUYIOTH PE3yJbTaTH
JOCII/KEHb YYEHHX, a TAKOXK Hallll CIIOCTEPEKEHHS 3a
HAayKOBHM IIporiecoM y 3akiazni Bumoi ocsitu (3BO),
Il YMIHHA Yy CTYIEHTIB c()OpMOBaHI Ha HEIOCTaTHHO
HAJISKHOMY PiBHI. Y I[bOMY KOHTEKCTI IPOCTEXKYEMO
neBHi cynepeurocti y 3BO: 3 ogHOro 60Ky, akrtyaiti-
3YIOThCSl IMTaHHS ePEeKTUBHOI MpodeciiiHOT MiAroToB-
KH, OCKUTBKH BiJl 0OCOOMCTOCTI BUKJIaIaya, Horo (axo-
BOCTI, 3arajibHOI KyJbTYpH, CPYIHIII, HAYKOBOTO Ta
TpoQeciiHOrO PIBHIB, PIBHSI METOOJIOTTYHOI pediekcii
TOIO 3AJIEKHUTH MPAKTHIHUHA BUMIp MiATOTOBKH Maii-
OyTHIX (haxiBLIiB y Tary3i HAyKH, OCBITH, 3 iHIIIOTO, HA
TN KUTBKICHOTO 3pOCTAaHHS AWcepTamiii, MoHorpadiii,
cTaTel, MiIPyYHUKIB TOIIO IXHS SKICTh HE 3aBXKIU BU-
MPaBIOBYE BUMOTH: YMMAJIMI BiZICOTOK HAYKOBOI IPO-
JIYKLIT XapaKkTepu3yeThes “NMPHUCYTHICTIO MOBHHUX OIpi-
XiB, PO3IUIMBYACTIM METOJIOJIOTTYHAM OOIPYHTYBaHHSIM,
iM He BIAcTHBI €BPHCTUYHICTH i IIPOTHOCTUYHICTH, a
Jiesiki 3 HuX Oe30apBHO-HEBUpasHi 3a cTmwiem” [10, 6—
10]. Le, okpiM iHIIOrO, MOSCHIOEMO HEIOCTATHHOIO
YBAaroro J0 i€l Tary3i MOBHOI MiJATOTOBKH 3100yBaYiB
OCBITH Ta HAayKOBHX CTYIEHIB, HEHaJIE)XHUM DiBHEM
MIJrOTOBKM MalOyTHIX (axiBIiB y cepi KyJIbTypH
(haxoBOro 1 HaAyKOBOrO MOBIEHHS. ToMy yKpaiHChKa
MOBa ITIOBUHHA iCTOTHO ITOCHIIIOBATH CBOIO ITO3MUIIIIO B
raiy3i Hayku. HaranpHOIO HUHI € TOTpe0a He TUIBKH B
3aralbHOHAIIIOHAIBHINA CTpaTerii MOBHOTO DPO3BHTKY,
YIOCKOHAJICHHS TaTy3€BUX CTAHIAPTIB BUIIOI OCBITH, a
W y MiBUIICHHI I[IHHICHO-MOTHBAIIHHOTO CTaTyCy
YKpPaiHCbKOI MOBU SIK HAYKOBOI.

AmHaJi3 ocTaHHIX gocizKkeHb. JIIHTBICTHYHI pucH
HayKOBOTO CTHJIIO YKPATHCHKOI MOBH JIOCUTh JIOKJIATHO
BUBYEHI Ta ONHCaHI SIK Y CHELIIbHUX (DYHKI[IOHAJIBHO-
CTWJIICTUYHMX JociimkeHHsx (mpaui H. baduy, A. Ko-
Basb, JI. Kpasenp, JI. Maupxko, I". Onydpienko, JI. Ila-
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nmamap, M. Ilentumiok, O. Ilonomapira, II. Cemires,
O. Cemenor, O. CepOeHChKOI Ta iH.), TaK i B YHCIIe-
HHUX IIPYYHHKAX 1 HABYAJIbHUX TIOCIOHHMKaX 3 YKpaiH-
CbKOi HayKOBOI MOBH, KYJbTYPH MOBH, CTHJICTHKU.
VYyeHi, XapakTepu3yloud MHCbMOBY HAyKOBY KOMYHi-
KaIlit0, HaroJIOIIYIOTh, 10 BOHA Ma€ BUpa3Hy (QyHKILO-
HAJIbHY MiZCTaBYy, TOOTO BPaXxOBYye MPHU3HAYCHICTh THX
YM TUX MOBHHX OJWHHMIIb I BUPAKCHHS ICTOTHHX at-
pHOYTIB HAYKOBOI AISUTBHOCTI Ta 1i peami3amito B Cie-
IiaIbHOMY TIPOAYKTi — HAYKOBOMY TEKCTi, aKTYalli3ylOTh
poOJIeMH KYJIBTYPH YKpaiHChKOI HAyKOBOi MOBH, 30-
Kpema il HOPMATHUBHOCTI, YBUPA3HIOIOTh €KOJIOTIUHMIA
acIieKT YKpaiHChKOT HAyKOBOT MOBH, BUBYAIOTH il Kpi3b
npu3My (QYHKIIOHAIBHOT CTHITICTHKH.

Mera craTTi — IpoaHanizyBaTH KyJIbTypy YKpaiH-
CBhKOT HayKOBOi MOBH SIK HAyKOBY IIpoOJyieMy, IpocTe-
JKUTU I€HE3y BUBYCHHS HAYKOBOI'O CTUJIIO YKPAIHCBKOL
MOBH, BHOKPEMUTH OCHOBHI 3II00yTKHM YKPaiHCHKHX
MOBO3HABIIIB Y TaTy3i KyJIbTypH YKPaiHCEKOi HAYKOBOI
MOBH.

Buxiag ocHoBHOro marepiamy. B VYkpaini ak-
THBHE BHBYEHHS HAYKOBOTO MOBJICHHS NPHIIAZA€ Ha
1960-ti pp. binst BuTOKIB cTOSIM BUeHi [HCTUTYTY MOBO-
3naBctBa iM. O.0. [Note6ni M. XKosrobprox, C. €Epmo-
nenko, A. Koaib, A. Ilununcekuii, B. PycaHiBchkuit
Ta iH. Buokpemitoemo 3100yTkr MOBO3HaBu1li i3 Kuis-
cbkoro yHiBepcutery A. KoBaib, sika BOposoBx 1972—
1989 pp. ovosroBana Kapeapy CTHIICTHKH (HaKyIbTETy
KypHasicthkd. A. KoBanb, mokTopka QunonoriqyHux
HayK, npodecopka, aBTopka rmoHaa 30 KHUT i3 MOBO-
3HABCTBA, Mailkeé COPOK POKIB NPUCBATWIIA BUKJIAMA-
HHIO YKpaiHCBKOT MOBH, 32 LIbOTO TIepioty 3-Tif if nepa
BUIIIUIA HU3KA Tpalb y Taiy3i yKpaiHChKOi HayKOBOi
moBH (“Kynbrypa ykpaincskoi mosu” (1964), “Hayxko-
BUH CTHJIb Cy4acHO! YKpaiHCBKOI JIiTepaTypHOi MOBH
(1970), “Kynbrypa minooro moBneHHs” (1974), “Tlpax-
THYHA CTHJIICTUKA CydacHOl yKpaiHchkoi MoBu™ (1978)
Ta iH. (“CnoBo mpo cnoBo”, “Croyatky Oyso CioBO”,
“WKurtst 1 mpurogu iMen”, “3Haifomi He3HaHOMIL” Ta
ir.)) [5]. A. KoBans ofiHa i3 meprimx HaroJocuia Ha
crienmiri HAyKOBOTO CTHIIIO YKPaiHCBKOT MOBH, BUOK-
PEMUBIIH HOTO OCOOJNMBOCTI 3-TIOMDK IHIIIMX CTIJIB
MOBJICHHSI, BUSIBHJIA €KCTPAIIHIBICTUYHI YMHHUKH, 1110
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BIUTMBAIOTH Ha (JOPMYBaHHS HAYKOBHX TEKCTIB Ta iXHIX
CTHIIBOBHX pHC TOIIO [4]. V 11bOMy KOHTEKCTI 3ramaimo
nparni irmmx yaerux (M. XKosrobprox, A. [TnmHChKwHIA,
B. PycaniBchkuii Ta iH.) [6]), sIKi akTyani3yBaiu HOHs-
TTS “KyJIbTypa MOBH .

3a 1poro 1epiory MOBO3HABII BMIIIYIOTh CBOI Hay-
KOBI 3700YTKH B CIIELiaTbHOMY MDKBiIOMYOMY 30ip-
HuKy “Tluranus moBHOI KynbTypr” (HuHiI — “KynbeTypa
croBa”), y yaconucax “MoB0O3HaBCTBO”, ““YkpaiHChbka
MoBa i Jiteparypa B mxom” (3 1994 p. — mig Ha3BOIO
“JTmBocioBo”). Hampukiami 1980-x pp. 3’sBIAIOTHCS
cratti O. I[lonomapisa (Hopmu miteparypHOi MOBH B
3acobax MmacoBoi iHpopmarii. Ocobrusocmi mosu i
cmumo 3MI. K. : Bua-so npu KV “Buma mkona”,
1983. C.50-52; CrnoBo mepekonye. Kyrsmypa cnosa.
1988. Bum. 35. C. 21-25. Ta in.). Mogo3Hageiip O. [1o-
HOMapiB Bix JIF0TOro 1979 p. po3rounHae BUKIAAIBKY
JUSsUTBHICTD Ha Kadeapi MOBH Ta CTHIICTHKYA KHiBChKOro
HaIllOHAJILHOTO YHiBepcuteTy iMeHi Tapaca IlleBuenka
(sIx BUKJIa/a4, CTapIIMI BUKJIA(a4, JOLEHT, podecop, y
19882001 pp. — 3aBimyBau xadenpu), 1991 p. 3axurmae
JOKTOPCBKY auceptanito “TIpobmemMn HOpMaTHBHOCTI
yKpaiHCbKO1 MOBH B 3ac00ax MacoBoi iHpopmarii” [8],
a 3a HACTYIIHUX TPHOX AECATHUPIY CTA€ MOBO3HABUMM
MPOCBITHUKOM YKPaiHINB y Talxy3i KyIbTypH yKpaiH-
CBbKOi MOBH, BUKOPHUCTOBYIOUH I I[bOTO 3acO0M Ma-
coBoi iHdopmauii, Hacamniepes pajio, TenebaueHHs, a
BiITaK # iHTepHET-pecypcH. JIeKinbKa MOKOJIHL YKpaiH-
IiB 3pOCJIM Ha MOBHOCTHITICTUYHHX MOPAZax BiJOMOTO
BUEHOTO, sIKi JiyHanmu 3 90-x pp. XX cT. Ha XBHIISIX
VYxpaiHcekoro pajio (paaioxypHai “CioBo”), y Teie-
IporpaMax, yMilllyBaiucsl B IPyKOBaHHUX Ta €IEKTPOH-
HUX BHIAHHAX, Y KHUTax, sIKi BUTPUMAaIM JEKiUIbKa
nepeBUalb [9]. YueHuit 16aB Mpo eKOJOTiI0 yKpaiH-
CBKOT'O CJIOBA, YMCTOTY HAroJIOITyBaHHS CJIiB Ta CJIOBO-
BXKMBAHHS, IIKIYBaBCS IIPO OYHMIIEHHS YKPAiHCHKOI
MOBH, 30KpeMa i HayKOBOi, BiJl HAKHHYTHUX pycH(ika-
TOpaMu (HOpM 1 OJIMHHMIIB.

3a 1970-2000-x pp. yKpalHCBbKi BUCHI 3aro4aTKO-
BYIOTh Ta aKTHBHO PO3BHBAIOTH TAKHMM HAIpsM JOCIHi-
JOKEHb, SIK HOPMATHBHICTh YKPalHCbKOi MOBH, 30KpeMa
it maykoBoi (Bb. Antonenko-/laBunoBmy, I. Buxosa-
Herb, M. XKoBtoOprox, A. 3arnitko, C.EpMomeHko,
A. KoBaisb, A. [Tnnmuacekuid, O. [ToHOMapiB Ta iH.).

Bapto 3a3HaunTH, 110 KYJIETYpPOMOBHI JOCIIPKEHHS
b. Anronenka-/laBunoBuua, C. Epmonenko, M. XKos-
Tobproxa, A. Kosanb, JI. Kpasenp, JI. Marpko, A. [lo-
rpibHoro, O. [Toromapisa, O. CemeHor, O. CepOeHCHKOT,
B. Pycaniscpkoro, €.Yak Ta iHIIMX YYEHHX ICTOTHO
30araTiiM yKpaiHChKy MOBO3HABYY HAYKy B ITiH Tary3i
Ta IOHUHI CTAHOBJIATH il 30JI0THH (HOH]T.

YkpaiHChbki MOBO3HABIII YKJIAM HU3KY JOBITHUKIB
3 KyJAbTYypH yKpaiHChKOi MOBH. Kpi3p mpmmy ¢yHK-
I[IOHAIBHOI CTHJIICTHKH CHOTOJIHI TIPOOJIeMy KyJIbTypH
HaykoBoi MoBu BuB4YawTh O. ABpamenko, H. ba-
owu, @. banepny, I'. binaBmy, M. Binoyc, A. 3arniTko,
B. IBanumun, S. PapeBuu-Bunnuupkuii, JI. Kpaseup,
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I'. Ky3nenosa, JI. Marpko, T. Moxaposa, O. OmniiiHuK,
I'. Onydpienko, M. [lenrmmok, I1. Cemireit, O. Ceme-
Hor, O. Cepb6encpka, M. Craxis, 1. Xomssko, B. Xo-
muy, €. Yak, C.leBuyk, . FOmyk, T. SIxoHToBa Ta
iH., IO JIA€ TMIJICTABU CTBEPIPKYBATH PO TIIHOOKE 1 BCe-
OivHe TOCIIPKeHHST YKPaiHChKOT HAYKOBOT MOBH.

3a OCTaHHIX POKIB Y4YeHi MOPYLIYIOTH NpoOiieMy
eKoJIorii yKpaiHchkoi HaykoBoi MoBH (b. AxHiok, I. bi-
nasuy, O. borpap, O. XKuxapesa, M. Kanbko, B. Kasnbko,
C. Knouxo, JI. JIucugenko, JI. Macenko, M. Mipuen-
ko, B.TIlacunok, A.Panmy, II. Cemireii, O. CemeHemp,
0. Cepbencpka, O. Cxounnenp, O. Illepuyk, 0. [le-
JIFOX Ta iH.), YBUPA3HIOIOUH NPHUKIATHAN acCIeKT YKpaiH-
CBKOi HayKOBOi MOBH, aBTOpH mpaub [1; 3; 6; 9; 10]
PO3IJISA/IAI0TH HAYKOBI TEKCTH K HOCI (PyHKIIOHAIBHO-
CTUJIBOBOI CTIeIU(]IKH, 10 YMOXIIMBIIIOE TOSICHIOBATH
MOBJICHHEBI TIOMIJIKY / OTPiX¥ / MOKPYyUi, iX TCHUXOJIO0-
TiYHy NPUPOJY, YUHHHKH, IO 3yMOBIIIOIOTH BIUIMB Ha
iX MOsIBY, OYMILEHHS YKPaiHChKOI HAyKOBOI MOBH Bif
POCIsIHI3MIB, HAIMIPHHUX aHTJILU3MIB, HAYKOBOTO Kap-
ToHy TOIO. MOBO3HABHI O3HAYYIOTh TAKUH HANpsIM
JIOCITIJDKEHD, K “TIHIBICTMKA MOMMJIOK” / “TIOMHJIKO-
3HABCTBO”, “‘IeBiaToNOris”. YKpaiHChKa CKOJIHTBICTHKA
AKTHUBHO PO3BHBAETHCS, TIPOTE PE3yIbTATH AHATIZY aK-
TyaJi30BaHMX TPaIlb 3aCBiUYIOTh, IO EKOMIHTBICTHYHIN
ray3i Bce e He BHCTa4da€e CHCTEMHOCTI JOCHIIKEHb,
OCKUIBKH TIEPEIOBCIM HEYCTAJCHUN BINMOBITHUIN TIO-
HSTTEBO-TEPMIHOJIOTIUHHI amapar, B YKPaiHCHKOMY
HAYKOBOMY JTUCKYPCI HasBHE PO3MAITTsI TEPMIHIB, SIKI,
Ha TepILHI MO, BUAAIOTECS CHHOHIMIYHUMM, OJTHAK
BUKOPHCTOBYIOTBCS JUISl 3arajibHOT Ha3BU HAayKH €KO-
JIHTBICTUKH K MUKIUCHUIUTIHAPHOI 1 MEpPCIICKTUBHOL
HOBOI MOBO3HABUOiI Trajy3i Ta il OCHOBHHX BEKTODIB
JIOCIiHKeHHs. TpHUBalOTh HAYKOBI MOIIYKH 010 (op-
MYBaHHS TCOPETUYHHX 3acaj] CKOJIHTBICTHKH, Y4YeHI
JIICKYTYIOTH MIOJI0 TOHATH “‘€KOJIOTist MOBH, ‘‘€KOJI0-
rivyHa JIHCBICTHKA”, “MOBHA €KOJIOris’, “JIIHIBICTUYHA
eKoJIoTis”.

HeoOXiHO HATOJIOCHUTH: TIOTIPH Te, 1110 HEPIAKO IM0-
HATTS “‘HAyKOBa MOBA” OTOTOXKHIOETHCS 3 MOHATTSIM
“(haxoBa MoBa”, “pyHKIiOHANTEHA MOBa”, “TipodeciiiHa
MOBa”, BOHW HE TOTOKHi, TIO3asIK MOHATTS “‘(haxoBa Mo-
Ba” 3a3BMYai TI[yMayaTh SIK CYKYIHICTh YCiX MOBHHX
3ac00iB, sIKi BUKOPHCTOBYIOTHCS B IpodeciiiHo oOme-
JKEeHIH cdepi KOMyHIKalil 3aJy1s JOCSATHEHHS TIOPO3yMi-
HHS MiX (axiBLsMH ieBHOT raiysi [4; 7; 10].

3-NOMDK YMCIIEHHUX BU3HAYEHB TTOHATTS “KyJIBTYpa
YKpaiHChKOT MOBH™ BHOKPEMIIIOEMO T€, SIKE MOJIaHE B
nparsix MoBo3HaBLiB JI. Marpko i JI. Kpagerp: “Kyis-
Typa MOBH — [Ie MOBO3HaBua HayKa, sIKa Ha OCHOBI Ja-
HUX (OHETUKH, JIEKCUKH, TPAMAaTUKH, CTHIICTHKH (Hop-
My€ KpUTepii yCBIJOMJIEHOTO CTAaBJICHHS JI0 MOBH Ta
OL[IHIOBAHHSI MOBHHX OJIMHHIIb 1 SIBHIII, BUIIPAIILOBYE
MEeXaHi3MH HOPMYBaHHA Ta Koaudikamii (YBeOEHHS 10
CIIOBHHKIB Ta MOBHOI mpakTuku)” [6, 6]. 3a3naumo: y
HAyKOBIH JiTepaTypi 3a3BHYaii apajiebHO BKUBAETHCS
TEpMiH “KyJIbTypa MOBJEHHS, i SKHM pPO3yMIIOTh
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HOPMATHBHICTh Ta IONUIGHICTh BHKJIAAY iH(OpMarii,
HaKIIe KaXXy4dd, (ijoJoTiyHe Ta MCUXOIOTO-TIeIarorid-
HE OOTPYHTYBaHHS 3aCTOCYBaHHS IPAMaTHIHUX CTPYK-
TYP BIJIIOBITHO IO YMOB 1 BUMOT' KOHKPETHOI CHUTYallji.
[onsaTrs “KyapTypa MOBH’ 1 “KyJbTypa MOBJICHHS —
I B3a€MOIIOB’s13aH] JIIHIBOJWAAKTUYHI MOHATTS, aje
BOHHM BIIPI3HSAIOTECA. 3a CIYLIHHMM BH3HAYEHHSM
ykpaincekoro siHrBoauaakta O. Binsiea, 1i TepMiHu
CIIBBITHOCATHCS MK COOOIO0 Tak caMo, sIK MoBa (3a-
raibHe) i MoBieHHs (KoHKpeTHE) [2, 7]. Jlo ocobmiBoc-
Tel KyJbTypH yKpaiHchkoi MoBH BueHi (C. €pMoIeHKo,
A. Kosams, JI. Kpasens, JI. Mampko, I'. Orydpierko,
O. CemeHOT Ta iH.) BiTHOCSTH HOPMATHBHICTH/ TIpa-
BUJIBHICTB, MOBHY MAICTEePHICTh, CTHJIICTUYHE UYTTS
CJIOBA, JIOPEYHICTh BUKOPHUCTaHHS BapiaHTHUX MOBHHX
dhopwm TorI0.

[Tpobnema HaliOHAILHOI HAYKOBOI MOBHOI 11ICH-
TUYHOCTI — OJHA 13 KIIOYOBHX Yy HAIpPAIFOBAHHIX
YKpaiHChKMX JIHIBICTIB. AHIIICbka MOBa HE MOXE
3aMIHUTH aKaJieMiuyHy Hal[iOHAJIbHy MOBY — TaKHUi
JEHTMOTHB 6araTb0X MOBO3HABUMX IIpallb. YKPaiHChKI
MOBO3HABIII Ta MEIarOry HATOJIOIIYIOTh: HAIMCAHI Hay-
KOBHM JKaprOHOM TEKCTH, y SKHX € TEePMIHOJIOTTdHI
3TOBKHUBAHHA, TIPUCYTHA HAJMIpHA KUTBKICTH Bii€-
CITIBHUX IMCHHHKIB, HEMOTHBOBAHE BXXMBAHHS 3aII03U-
YeHb (3a3BIYall aHIJIIM3MIB), a TAKOXK CYPIKHK, POCISHI3-
MH, 3aHaJITO JIOBI1 PEUCHHs, O6araToCiiB’si, MApHOCIIIB s,
CTBOPIOKOTH TPYIHOII U PO3YMIHHS, a IIe CyIepe-
YUTh KOMYHIKaTHBHIN CYTHOCTI YKpaiHChKOI HayKOBOi
MoBH. lle He TiBKM XBOpoOa YKpaiHCBKOi HAyKOBOI
MOBH, a ¥ IJTICHE SIBUIIIE, MIOIMPEHE B Oarathox Jep-
JKaBax 1 HayKax.

Crenndika BUKOPHUCTAHHS PECYpCIB YKpPATHCBKOT
MOBH B HAYKOBili c(epi CITUTKyBaHHS TOPKA€ETHCS Pi3-
HUX JIHTBICTUYHHX DIBHIB: Bifl (DOHOJOTIYHOTO, JIEK-
CHYHOTO, MOP(OJIOTIYHOTO IO CHHTAKCHYHOTO Ta iH.
Jns HaykoBOro momryky, oOopMIIeHHS HOro pesyib-
TariB HAWOUIBII BAXKIMBUMH € JIEKCHYHI Ta CHUHTAK-
CHYHI 3aCO0M YKpaiHChbKOT HayKOBOI MOBH, MEHIIIOO
Miporo — (oHeTH4HI Ta MOpgoIoriuHi. AOGCTPaKTHHH,
y3araJbHeHHH XapakTep HayKOBOTO TEKCTY MPOSIBIISETh-
Csl HacamIiepe] Ha JIEKCHIHOMY PiBHI: IIHPOKO BXKH-
BAIOTHCS CJIOBA 3 a0CTPaKTHUM 3HAUSHHSM. XapakTep-
HOIO PHCOI0 HAyKOBOTO CTHIIIO € HOro HAacHYEHICTh
TepMinamu. [Ipy IbOMy YacTka TEpMiHIB MOPIBHSIHO i3
3araJbHOBXKMBAHOIO JIEKCHKOIO HE OIHAKOBA B PI3HMX
JKaHpax HaykoBoi MoBH. HeoOXizHy yMOBY HayKOBOTO
MOBJICHHSI CTAHOBHTbH NPABUIIbHE, JIOTIYHE BU3HAUYCHHS
HOHSTB, 1110 BBOJATHCS TepMiHaMu. HerpaBuiibHO BxkH-
THA 9 3pO3yMITMHA TepMiH MOxke Ae3iH(opmyBaTH
ajzipecaHTa MOBH. BaymBy poib Bimirpae aBTOpcbka
IHIMBITyaJIbHICTB, CBOEPIAHICTD TBOPUOi MaHEPH JIOC-
miganka. Koxxuuii 3m00yBay BHITOT OCBITH, aBTOp Hay-
KOBOT'O JIOCTI/DKEHHS, 1 — 1€ CBOEPiHA MOBHA 0COOHC-
TiCTh, sIKa TIOBUHHA BOJIOJUTH HE TUIBKU KYJIBTYPOIO
YKpaiHChKOI HayKOBOi MOBHM, aie ¥ MaTH BiJIOBiAHI
MOBHI 3/1I0HOCTi, MOBHE YyTTSs, MOBHUH cMak. Po3Bu-
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TOK MOBHUX 3[II0HOCTEH JIeTepMiHOBAaHHMH, OKpIM iHIIIO-
T0, MOBHHM JOBKUITIM, cepeloBUIeM (TOOYTOBHM,
OCBITHIM), BHXOBAHHS, CaMOOCBITOIO, OCOOHMCTICHUMH
JTAHUMHU TOIIO0. MOBHE WyTTs/ IHTYIIlisl, CMaK MarOTh
JUIsL aBTOpa HAayKOBOTO JIOCIIPKEHHSI BaykJIMBE 3HaYe-
HHs. CTymiHb aBTOPWU30BAHOCTI BHKJIAJy HayKOBOTO
Marepially CIiBBIIHOCUTBCS 31 CTHIIICTHYHIMH O3HaKa-
MH HayKOBOTO TEKCTY.

BucHOBKH i mepcneKTHBH MOJAJIBIINX AOCJTi-
mxeHb. OTe, KyIbTypa YKpaiHCBKOI HAYKOBOI MOBH —
CKJIagHe, OaraTOBUMIpHE TIOHATTS, SKE BKIIOYAE TPU
ACTICKTH: HOPMATHBHUM, KOMYHIKaTHBHHH, CTHIHHUIL.
HopmatuBHicTs mepenbavae 3HaHHS JHTEpaTypHHX
HOPM CYYacHOi YKpaiHCBKO{ JIiTepaTypHOi MOBH, yMi-
HHS1 3aCTOCOBYBAaTH iX Yy HayKOBOMY MOBIeHHI. Komy-
HIKATUBHUIA aCTIEKT nepezdadae 100ip caMe THX MOBHHX
3ac00iB, 110 HaWKpalle CIYI'yIOTh peai3ailii 3aBIaHb
HayKOBOTO CHINIKyBaHHs. BaknuBuM € ¥ eTHYHUN ac-
MEKT, W0 Iepeadayae TOTPUMaHHS HOPM TOBEIHKH,
MOBAry JI0 yYaCHUKIB CITUIKYBaHHs, BOJIOIHHS CTHKET-
HUMH (OPMyYJIaMH, a TAKOXK HAsIBHICTb TAaKHUX SKOCTEH
Y MOBIIA, SIK JOOPO3UWINBICTh, TAKTOBHICTb, IPEUHICTH
MOBHOI TIOBEIiHKH, aKaJeMigHa IOOpPOYECHICTB, IO
CTAaHOBUTH CTUYHUH aCTIEKT HAYKOBOi MOBHL.

O0’€KTOM JTOCTIKEHHS KyJIBTYPH YKPAiHCHKOI HAy-
KOBOI MOBH € HAyKOBa MOBa (MOBa HayKOBHX TEKCTiB).
3-1oMiK 3aBJiaHb, SKi CTaBIISITH NEPe COOO0 HAYKOBLII
B I[iif [[ApHHI IOCIIHKEHb, — MOBHO-)KaHPOBI 0COOJH-
BOCTI HAyKOBOT'O CTHJIFO, €TUYHI HOPMH HAyKOBOT'O CITiJI-
KyBaHHs Ha cydacHoMy etami Toruo. [ToHaTTsiM “MoBa
Hayku” 3a3BHYail MMOCIYTOBYIOTBCS MiJ| YaC BHBYCHHS
3aKOHOMIpPHOCTEH 1M0OYI0BH HAYKOBOTO TEKCTY Pi3HHX
piBHIB: ()OHETHYHOMY, MOP(OJIOTITHOMY, CHHTaKCHY-
HOMy. MoBa ykpaiHCBKOI HAyKH — 11 HE TUIbKH 3aC00H
YKpaiHCHKOT MOBH, III0 XapaKTepU3YyIOTh yci (QyHKIIio-
HaJIbHO-CTIJIBOBI PI3HOBHIM HAayKOBOi cheph CHIIKY-
BaHHA, a ¥ creru(ivyHa cUcTeMa IpaMaTHYHHUX 1 ce-
MaHTUYHUX 3acO0IB BHPa)KCHHS 3HAKOBHX OJIMHUIIb,
II0 CTAHOBJISATH S/IPO Ta NEepUQEpiro HAYKOBOTO CTHIIIO
yKpaiHCbKOi MOBH. [IOHATTS ‘““MOBa HayKw~ Mae HU3KY
CHHOHIMIYHHX TIOHSTb, SIKi 3yCTPIYaeEMO B IyOJiKaIlisIX:
“MOBa HAyKOBOTO CTHIIIO BHKJIAmy , “HaykoBa/ crie-
IiajbHa MOBa”, IKa BUKOHYE €IiCTeMIUHy, KOTHITHBHY,
KOMYHIKaTUBHY (PyHKIIT Ta CIyrye JUisi 3a/I0BOJICHHS
COIlIaJIbHUX, THOCEOJIOTTYHHIX, KOMYHIKaTHBHO-TIparma-
THYHUX TOTpPEO SIK 0COOMCTOCTI, TaK 1 COLiyMy.

HayxoBuii cTUIIb € CKITaTHUKOM MOBH HayKH. YKpaiH-
cbki BueHi BHponoBX 1960-2020-x pp. rimboko Ta
BCEOIYHO JIOCIIAMIN NPOOIeMN YKpaiHChKOI HayKOBOi
MOBH, 30araTiii MOBO3HABUY HAYKY YHCIICHHUMH IPYH-
TOBHUMH TpPAIIMH B JIUISHIN KYJIBTYPH YKPaiHCHKOT
MOBH, CTWJIICTUKA HAyKOBOi MOBH, IOBiTHHUKAMH 3
YKPaiHCHKOTO CJIOBOBYKMBAHHS 1 HArOJIOIIYBaHHSI, €KO-
JIHTBICTHKH TOIIIO.

[IpenMeToM moAaNbIIMX MOMIYKIB CTaHE Mpoodiema
(hopMyBaHHS TEOPETHYHHX 3aca]] YKPaiHCHKOI €KOJIHT-
BICTHKH.
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OF TR OFTTI HOCROF T LD R T SOCR OF OO CR S

IITu He AYKA6UAL 30 MHO10;

IITu dpyzom, bpamom i cecmporo
Cipomi cmara, mu 63414

Metre, marenvKpzo, 3a pyxy

I 6 wKoAy XA0nus 00éerd

Do 1bsIHO20 05K 8 HAYKY.
“Yuuca, cepdenvKo: Korucw

3 nac bydymo arodu” — mu cKgsara.
A a il nocAyxas, i y4usco,

I susuuscs. A mu sbpexara!
AKi 3 nac ao0u?.. 91la dapmal
Mu ne ryKasuau 3 moboto,

Mu npocmo A, — y Hac Hema
3epna nenpasou 3a coboio. ..
X00imo K, 00AenbKO MOS,

Miii Opy:Ke 6bozuil, neAyKaeuii!
X00imo Oarvue: darvuie cAdsd,
A caasa — 3an0610b Mosi.

Japac 1llesuenxo
(“Doas”)
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